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ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ "ЕЛЕКТРОПРИВРЕ~ЦА СРБИЈЕ" БЕОГРАД
ОГРАНАК "Дринско — Лимске хидроелектране" д.о.о. Бајина Башта
Улица: Трг Душана ЈерковиFiа број 1

Број 6.05.6-Е.02.01.-462474/ ~~  -2018
Бајина Башта, 29.10.2018. године

На основу члана 54. и 63. Закона о јавним набавкама ("Службени глв
14/2015 и 68/2015), Комисија за јавну набавку број ЈН/2100/0382/2018
за израду осветљења дела пута Перуflац - Растиште и реконс

. ламелама бране ХЕ Б.Башта", на захтев заинтересованог лица, даје

ОДГОВОР број 2

С~1УУ7ЕtГU11®

~

ник РС', број 124/2012,
— „Набавка материјала
грукцију осветљења у

на питања постављена у вези Конкурсне документације• за ЈН/210 /0382/2018 — ,,Набавка
материјала за израду осветљења дела пута Перуhац - Раст ште и реконструкцију

• осветљења у ламелама бране ХЕ Б.Башта".

Пет и више дана пре истека рока предвиfјеног за подношење понуда,Iзаинтересовано лице је,
у писаном облику, поставило питања Наручиоцу, а Наручилац у року од три дана од дана
пријема питања даје следеfiе одговоре: I

~
ПИТАFbА: ,

У fскладу са чланом 63.ЗЈН а у циљу припремања исправне пону е за ЈН/2100/0382/2018
по,требна су нам следеfiа појашњења и указујемо вам на уочене недо~татке:

1. да ли се документација за испуњеност техничког капаците' а(извод из каталога и
атестна документација) може доставити на страном језику с о зиром да је иста обимна
и да би за превод исте требало доста времена и средстава?

2. наручилац поред каталога и атеста захтева и узорке свет
захтевом наручиоца указујемо вам на следеfiе:

а. Нејасно је зашто наручилац исте захтева када се из п
све потребне карактеристике и изглед светиљке?

b. да ли наручилац поседује акредитовану лаборатс
компетентан да изврши испитивања на основу којих
подацима из каталога и атеста?

с. понуfјачи који нуде LED светиљке из увоза морају и ' словљени су да изврше
увоз узорака не знају,fiе да ли Fie њихова понуда бити нјповољнија. Таква радња
проузрокује додатне трошкове за понуfјача који нису з немарујуFiи. Према члану
9.ЗЈН наручилац је дужаІ да обезбеди да се поступак ј вне набавке спроводи са
што мање трошкова везаних за поступак и извршење ј вне набавке.

Захтевамо да наручилац избрише услов достављања узорака.

іљки. У вези са таквим ;
, i

мложених каталога виде
~

рију и да ли је исти '
fle упоредити узорке са:

4. Нејасан је захтев наручиоца по питању референци: 2 уговора за испоруку LED лампи са
не мање.-испоручених 40 LED светиљки по уговору. Захтевf од 40 LED светиљки по; :
уговору је'ограничавајуfiи и дискриминтаорски јер се на тај н чин фаворизују одреfјени

• 
;

понуfјачи. Наручилац 'има сред~тво обезбеТјења којим fle исгјоручилац гарантовати за
рок и. квалитет,' тако да је за ев по питању 40 LED свет љки дискриминаторски и;
ограничава iсонкуренцију јер су онемогућени да очествују понуi7ачи који су испоручили, ;
мање од 40. светиљки по једн,ои уговору. Захтевамо да наручилац измени референцу
тако што Fie° признати и уговоре са мањим бројем светиљки.

5. Уколико је понуfјач испоручио и уградио LED светиљке онда по закону и таква
референца је сасвим валидна тако да наручилац не може да граничава понуFјаче само
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иНТЕРНО

на испоруку. Захтевамо да наручилац призна и референцу која се односи на испоруку и
уградњу LED светиљки.

У складу са уоченим недостацима и постављеним питањима а како би се испоштовало начело
ефиксности и економичност, начело обезбеђивања конкуренције и нашело једнакости
понуђача захтевамо да наручилац у складу са изнетим измени документацију.

ОДГОВОРИ:

1. У тачки б.1. Језик на којем понуда мора бити састављена из Конкурсне документације
за предметну јавну набавку наведено је да се део понуде који се тиче техничких
карактеристика може доставити на енглеском језику, на начин одређен у додатним
условима. Уколико се приликом стручне оцене понуда утврди да је документа на
енглеском језику потребно превести на српски језик, Наручилац fle позвати понуfјача да
у одреFјеном року изврши превод тог дела понуде, из чега произилази да се
документација за испуњеност техничког капацитета (извод из каталога и атестна
документација) може доставити на енглеском језику, а уколико се приликом стручне
оцене понуда утврди да је документа на енглеском језику потребно превести на српски
језик, Наручилац fle позвати понуfјача да у одређеном року изврши превод тог дела
понуде.

2. С обзиром да се ради о веfiем броју светиљки и веома специфичним местима уградње
морају се донети узорци. Право и обавеза Наручиоца је да провери да ли се ради о
добрима која су захтевана, а на тај начин Fie се проверити да ли је стварно нуfјено
добро за које се доставља документација. На овај начин се спречава да понуfјач
припрема каталошку документацију према свим захтеваним условима, а у ствари нуди
друга добра. Такоfје, право и обавеза Наручиоца је да уколико сматра за потребно, а
имајуfiи у виду тешке услове рада, првенствено рефлектора који се yrpafjyjy у
ламелама бране, изврши испитивања и верификацију техничких карактеристика у
независној акредитованој лабораторији.

4. На основу постављеног питања под бројем 4, Наручилац је још једном детаљно
анализирао додатни услов под бројем 7, пословни капацитет, и закључено је да се
изврши измена наведеног услова на следеfiи начин:

да је понуfјач у последњих 5 година, рачунајуfiи до дана истека рока за подношење
понуда за предметну јавну набавку, испоручио најмање 40 ЛЕД светиљки које су
предмет ове јавне набавке.

5. Захтеване референце за испоручене ЛЕД светиљке се односи на испоруку. Ако је
понуђач Лед светиљке испоручио и уградио, таква референца се прихвата, али се не
може прихватати за референцу само уградња ЛЕД светиљке.

У складу са датим одговорима, извршена је Прва измена Конкурсне документације, која
је објављена на Порталу УЈН данас, 29.10.2018. године.

У Бајиној Башти,
29.10.2018. године
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